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1. Область применения и место практики в учебном процессе

Производственная практика (по филологическим дисциплинам) направлена на углубление первоначального практического опыта обучающегося, проверка его готовности к самостоятельной профессиональной деятельности; закрепление и углубление теоретических знаний, полученных в процессе обучения; изучение практики и опыта работы в структурном подразделении (компании, организации), отвечающем за лингвистическое обеспечение (перевод); изучение материалов и документов, имеющих непосредственное отношение к работе и повседневной деятельности филолога; приобретение умений и формирование навыков планирования, организации и осуществления информационно-аналитической деятельности. Данную практику студенты очной и заочной формы обучения направления подготовки 45.04.01 Филология (профиль: Английский язык в различных сферах коммуникации) программы подготовки магистратуры проходят на 1 курсе в 2м семестре..

2. Общие положения

Описание производственной практики (по филологическим дисциплинам)
	Наименование показателей
	Отрасль знаний, специальность, уровень высшего образования
	Характеристика практики

	
	
	Очная форма обучения
	Заочная форма обучения

	Количество зачетных единиц - 10
	Направление подготовки
45.03.01 Филология

ОП 
Филология (профиль: Зарубежная филология (английский язык и литература)) 

Программа подготовки
                   Магистратура
	Вариативная часть

	
	
	Год подготовки

	
	
	3-й
	3-й

	
	
	Семестр

	
	
	6-й
	6-й

	
Продолжительность практики – 7 недель
	
	Вид контроля

	
	
	Диф.зачет



3. Цели и задачи практики

Цели изадачи ознакомление с научно-методическими проблемами, над которыми работает педагогический коллектив, закрепления знаний о задачах и функциях преподавателя кафедры, руководителей практики, научных объединений при университете, методических объединений педагогов кафедры, с планами учебной и воспитательной работы образовательного учреждения и   руководителей различных творческих объединений, секций, клубов
· спланировать учебный процесс (отбор содержания учебного материала, планирование структуры поведения учителя и учащихся на уроке, оснащение урока);
· реализовать намеченный план работы на уроке, факультативе и во внеклассной деятельности, а также в рационально использовать ТСО, наглядные пособия, различные режимы и формы работы;
· осуществлять трудовое, нравственное, эстетическое и другие виды воспитания средствами иностранного языка;
· обобщить опыт других преподавателей и студентов-практикантов, осуществлять научно-исследовательскую и методическую деятельность, подбирать и критически использовать научную литературу по исследуемому вопросу.
Для руководства практикой, проводимой в образовательной организации, назначаются руководитель практики от кафедры английской филологии Мариупольского государственного университете и руководитель от образовательной организации, в которой студент будет проходить производственную педагогическую практику.
Руководитель практики от университета проводит со студентами инструктаж о порядке прохождения практики, по технике безопасности. Кроме того, студент получает необходимые документы (направление, программу, дневник практики, индивидуальное задание, календарный план).
Перед началом практики в образовательных организациях студент должен изучить правила охраны труда и технику безопасности и обязательно выполнять их. На весь период практики для студентов устанавливается режим работы, принятый правилами внутреннего распорядка учебного заведения. Основными документами для студента при прохождении практики являются дневник и отчет. В начале практики студент заполняет в дневнике календарный план прохождения практики, который подписывается руководителем практики кафедры и образовательной организации. В дневник студент ежедневно записывает основное содержание своей работы.
По окончании практики дневник должен быть заполнен по всем разделам. В нем обязательно должны быть отзывы и оценки руководителей от университета и образовательной организации, которые характеризуют работу студента за период прохождения практики. Подпись и отзыв руководителя от образовательной организации должен быть заверен отделом кадров или отделом кадров образовательной организации. Срок прибытия и выбытия в дневнике должен соответствовать сроку прохождения практики.

4. Содержание и этапы практики

Содержание производственной педагогической практики по основному
иностранному языку (английскому)
	№ п/п
	Разделы (этапы) практики
	Содержание этапов
	Виды работы, включая самостоятельную работу студентов

	1.
	Подготовительный
	Установочная конференция
	Ознакомление с порядком прохождения практики, инструктаж по охране труда и ТБ

	
	Рабочий
	Ознакомление со школой и учащимися прикрепленного класса (беседа с администрацией учебного заведения, учителями иностранного языка, классным руководителем), изучение школьной документации (личные дела учащихся, классные журналы, планирование и др.), составление индивидуального плана работы практиканта (график проведения уроков, внеклассных мероприятий, график посещения уроков), посещение уроков английского языка, проводимых учителями учебного заведения, начало работы по планированию программного материала для проведения уроков в прикрепленном классе совместно с групповым руководителем и учителем английского языка, начало работы по планированию программного материала для проведения уроков в прикрепленном классе совместно с руководителем практики и учителем английского языка.

	Изучение документации, продуктов интеллектуальной, творческой деятельности, беседы
наблюдение, анализ, моделирование, составления графиков, индивидуального плана, календарно тематического плана по английскому языку

	
	
	Изучение учащихся прикрепленного класса: возрастных особенностей, успеваемости, межличностных отношений в классе с целью индивидуализации и дифференциации обучения и создания правильного педагогического климата на уроке, подготовка и проведение уроков английского языка в прикрепленном классе, посещение уроков студентов-практикантов с последующим их анализом, участие в проведении классных часов, работа по самообразованию: изучение методической литературы, особенностей методики работы с учебниками и УМК, работа в кабинете иностранного языка: изучение учебной наглядности, методической литературы с целью применения при подготовке и проведении уроков, подготовка и проведение воспитательного мероприятия на языке
	Наблюдение, анализ, моделирование, самоанализ, беседа, подготовка сценария воспитательного мероприятия, плана-конспекта урока


	3.
	Итоговый
	Оформление результатов практики в отчетной документации, участие в итоговой конференции по прохождению практики
	Подготовка, сдача, защита отчётной документации




5. Структура и требования к отчету о прохождении практики

В соответствии с ГОС ВПО направления подготовки 45.04.01 Филология (профиль: английский в различных сферах коммуникации) программы подготовки магистратуры процесс производственной  практики (по филологическим дисциплинам) нацелен на формирование следующих общих компетенций:
общекультурных компетенций (ОК):
· способность ориентироваться в системе общечеловеческих ценностей, учитывать ценностно-смысловые ориентации различных социальных, национальных, религиозных, профессиональных общностей и групп в социуме (ОК-1);
· готовность к работе в коллективе, социальному взаимодействию на основе принятых моральных и правовых норм, к проявлению уважения к людям, готовность нести ответственность за поддержание доверительных партнерских отношений (ОК-3);
· владение наследием отечественной научной мысли, направленной на решение филологических, общегуманитарных и общечеловеческих задач (ОК-5);
· владение культурой мышления, способность к анализу, обобщению информации, постановке целей и выбору путей их достижения, владение культурой устной и письменной речи (ОК-6);
· способность применять методы и средства познания, обучения и самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения культурного уровня, профессиональной компетенции, сохранения своего здоровья, нравственного и физического самосовершенствования (ОК-7);
· готовность к постоянному саморазвитию, повышению своей квалификации и мастерства; способность критически оценить свои достоинства и недостатки, наметить пути и выбрать средства саморазвития (ОК-10);
· способность к пониманию социальной значимости своей будущей профессии, владение высокой мотивацией к выполнению профессиональной деятельности (ОК-11).
общепрофессиональными компетенциями (ОПК), которые включают:
   -   способность демонстрировать знания современной научной парадигмы в области
   филологии и динамики ее развития, системы методологических принципов и             
        методических приемов филологического исследования (ОПК-1);
 -    готовность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном 
                языках для решения задач профессиональной деятельности; владение            
               коммуникативными стратегиями и тактиками, риторическими, стилистическими и 
               языковыми нормами и приемами, принятыми в разных сферах коммуникации (ОПК-2); 
          -   способность создавать и редактировать тексты профессионального назначения (ОПК-
               7);
профессиональными компетенциями (ПК), соответствующими видам профессиональной деятельности:
в научно-исследовательской деятельности:
· способность к самостоятельному пополнению, критическому анализу и применению теоретических и практических знаний в сфере гуманитарных наук для собственных научных исследований (ПК-1);
· владение навыками самостоятельного исследования системы языка и основных закономерностей функционирования фольклора и литературы в синхроническом и диахроническом аспектах; изучения устной, письменной и виртуальной коммуникации с изложением аргументированных выводов (ПК-2);
       -   владение навыками квалифицированного анализа, комментирования, реферирования и 
           обобщения результатов научных исследований с использованием современных методик и 
           методологий, передового отечественного и зарубежного опыта (ПК-3);
в педагогической деятельности:
      -    владение навыками подготовки учебно-методических материалов по отдельным  
          филологическим дисциплинам (ПК-7);
     -    способность к подготовке методических пособий и организации профориентационной 
         работы (ПК-8);
в прикладной деятельности:
· способность к созданию, редактированию, реферированию и систематизированию всех типов текстов официально-делового и публицистического стиля (ПК-9);
в проектной деятельности:
       -  владение навыками организации и проведения учебных занятий и практик, семинаров, 
          научных дискуссий и конференций (ПК-16);
      -  владение навыками организации и управления научноисследовательскими и 
         производственными работами при решении конкретных задач в соответствии с 
         направленностью программы магистратуры (ПК-17).В процессе прохождения производственной педагогической практики по основному иностранному языку (английскому) каждый студент должен присутствовать на установочной конференции, проводимой на факультете или в онлайн формате при дистанционном обучении. Также во время практики добросовестно выполнять те обязанности, которые будут возложены на него должностными инструкциями тех сфер деятельности, где студенты будут проходить производственную педагогическую практику по основному иностранному языку (английскому). 
В течение производственной практики студент должен сделать следующее: 
· вести дневник практики; 
· подготовить календарно-тематический план на месяц по английскому языку (письменно);
· подготовить план-конспект одного зачетного урока по английскому (письменно); 
· провести один зачётный урок;
· подготовить сценарий воспитательного мероприятия на английском языке (письменно);
· провести воспитательное мероприятие;
· подготовить самоанализ воспитательного мероприятия, указав сильные и слабые сторона проведённого мероприятия (письменно);
· написать характеристику класса, в котором проходил практику (письменно);
· подготовить отчет о результатах педагогической практики с учётом самоанализа сильных и слабых сторон своей педагогической деятельности во время практики, указав перспективу развития своих компетенций (письменно). 
По окончанию практики студенты должны предоставить руководителю практики следующую отчетную документацию:
· дневник практики, оформленный в соответствии требованиям;
· план-конспект одного зачетного урока по английскому (письменно в Word-документе);
· сценарий воспитательного мероприятия на английском языке (письменно в Word-документе);
· самоанализ воспитательного мероприятия, указав сильные и слабые сторона проведённого мероприятия (письменно в Word-документе);
· характеристику класса, в котором проходил практику (письменно в Word-документе);
· отчет о прохождении практики (письменно в Word-документе до 10 500 печатных знаков без пробелов).
Защита практики должна проходить публично. 

6. Учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы студентов на практике

Технические требования к оформлению отчётной документации 
При оформлении Word-документа необходимо выдерживать следующие технические параметры: 
· левое, нижнее, верхнее поле - 2 см, правое поле - 1,5 см;
· шрифт - Times New Roman 14;
· межстрочный интервал - 1,5;
· абзац – 1,25;
· выравнивание – по ширине. 
Основные принципы составления плана-конспекта урока
При подготовке плана-конспекта урока студент опирается на федеральный образовательный стандарт общего образования, стандарт основного общего образования по английскому языку, рабочую учебную программу, поурочный годовой и календарно-тематический план, учебно-методический комплекс. 
Ориентировочная структура плана-конспекта урока
1. Тема урока 
2. Цели урока 
3. Планируемые задачи
4. Вид и форма урока
5. Оборудование 
6. Ход урока 
1. Тема урока 
Тема урока всегда обозначена в поурочном годовом плане и календарно тематическом плане учителя. Но в некоторых случаях требуется уточнение. Поэтому, формулируя тему, заранее необходимо уточнить объем материала.
2. Цели урока 
Четко разграничить цели урока по трем позициям: 
1. Обучающие цели
· дать представление о…;
· обобщить и систематизировать знания о….;
· познакомить учащихся с (понятием, правилом, фактами, законом и т.д.);
· выработать навыки.
2. Воспитательные
· воспитывать в учащихся чувство патриотизма;
· гуманности;
· трудолюбия;
· уважения к старшим;
· эстетический вкус;
· этические нормы;
· дисциплинированность.
3. Развивающие
· развивать у учащихся память;
· фантазию;
· мышление;
· познавательное умение;
· волю;
· самостоятельность;
· коммуникативность.
Если в уроке предусмотрены групповые виды работы, то можно указать, что главной развивающей целью будет учить работать в команде, высказывать и отстаивать свою точку зрения, развивать коммуникативные навыки.
3. Планируемые задачи
Здесь обозначается минимум тех знаний и умений, которые должны приобрести учащихся во время урока. Планируемые задачи стоит сопоставлять с требованиями к знаниям и умениям учащихся, которые обозначены Министерством просвещения для каждого класса и для каждого предмета.
4. Вид и форма урока
Примеры самых распространенных видов и форм урока
1. Урок ознакомления с новым материалом. 
Формы: беседа, проблемный урок, лекция.
2.	Урок закрепления изученного. 
Формы: игры, конкурсы, КВН, путешествие, бенефис, брифинг, аукцион, сказка, брифинг, спектакль и т.д.
3.	Урок применения новых знаний и умений на практике.
Формы: те же, что и для уроков закрепления. Можно также проводить уроки-исследования, лабораторные, творческие мастерские, соревнования, тестирование, экскурсии и т.д.
4.	Урок обобщения и систематизации знаний. 
Форма выбирается свободная, по желанию учителя.
5.	Контрольный урок.
Формы: как традиционные контрольные работы, зачеты, диктанты, сочинения, так и более творческие виды: семинары, брифинги или консультации.
6.	Интегрированные уроки.
Формы свободные, так как задействованы два и более предметов в одном уроке.
5. Оборудование
Здесь перечисляется все, что будет использовать учитель в ходе урока. Это мультимедийные презентации, репродукции картин, аудио и видео материалы, наглядные и раздаточные материалы.
6. Ход урока 
1. Организационный момент – обязательный этап всех уроков. Помогает сконцентрировать внимание учащихся, определить их собранность и готовность к уроку.
2. Проверка домашнего задания. 
3. Актуализация знаний учащихся по теме.
Актуализация помогает учащимся настроиться на восприятие темы, обозначить круг вопросов, которые будут рассматриваться на уроке. К тому же, актуализация дает возможность постановки практической цели урока. 
4. Объявление темы и целей урока.
Учитель может сам обозначить тем и цели урока. А можно подвести учащихся к этому в ходе предварительной беседы, составления кластера или мини-тестирования.
5. Основная часть урока.
Эта часть урока будет различной в зависимости от вида и формы урока. Но принцип построения один: от простого – к сложному, от общего – к частному.
6. Подведение итогов.
Этап необязательный. Для учителя важно понять, что усвоили учащиеся, какие вопросы остались непонятыми, какие проблемы – неразрешенными.
7. Выставление оценок.
8. Домашнее задание.
Традиционно этот этап оставляют на конец урока. Но домашнее задание можно дать и в начале, и в середине урока.

7. Критерии оценивания и распределение баллов

Оценивание результатов практики студентов проводится по 100-балльной шкале на основе предоставленной отчётной документации и выполненной деятельности.  В данной таблице приведены критерии оценивания данной практики по видам деятельности и предоставленной отчётной документации.  
	№ п/п
	Вид деятельности
	Баллы

	1.
	Посещение установочной конференции 
	5

	2.
	Оформление дневника практики
	5

	3.
	Оформление календарно-тематического плана на месяц
	10

	4.
	Проведение зачётного урока английского языка 
	11

	5.
	План-конспект зачётного урока английского языка
	11

	6.
	Проведение воспитательного мероприятия на английском языке 
	11

	7. 
	Сценарий воспитательного мероприятия на английском языке
	11

	8. 
	Самоанализ воспитательного мероприятия на английском языке
	11

	9.
	Характеристика класса 
	10

	11. 
	Отчет о прохождении практики (письменно в Word-документе до 10 500 печатных знаков без пробелов)
	10

	12.
	Публичная защита результатов практики
	5


Порядок оценивания учебных достижений обучающихся 
Мариупольского государственного университета
	Оценка по шкале ЕСТS
	Оценка по 100- балльной шкале
	Оценка по государственной шкале      
дифференцированный
зачет
	

Определение

	А
	90-100
	5 
(отлично)
	отличное выполнение с незначительным количеством неточностей

	В
	80-89
	4 
(хорошо)
	в целом правильная работа с незначительным количеством ошибок (до 10%)

	С
	75-79
	4 
(хорошо)
	в целом правильная работа с незначительным количеством ошибок (до 15%)

	D
	70-74
	3
 (удовлетворительно)
	неплохо, но со значительным количеством ошибок

	E
	60-69
	3 
(удовлетворительно)
	выполнение удовлетворяет минимальные критерии

	FX
	35-59
	2 
(неудовлетворительно) с возможностью повторной
сдачи
	с возможностью повторной аттестации

	F
	0-34
	2 
(неудовлетворительно) с возможностью повторной
сдачи при условии обязательного набора
дополнительных баллов
	с обязательным повторным изучением дисциплины
(выставляется комиссией)
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